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Delegacijoms pateikiamas 2021 m. sausio 21 d. taikant rašytinę procedūrą priimtas Tarybos 

įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija dėl trūkumų, nustatytų 2019 m. 

vertinant, kaip Vengrija taiko Šengeno acquis nuostatas duomenų apsaugos srityje, šalinimo. 

Pagal 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 1053/2013 15 straipsnio 3 dalį ši 

rekomendacija bus perduota Europos Parlamentui ir nacionaliniams parlamentams. 
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Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama 

REKOMENDACIJA 

dėl trūkumų, nustatytų 2019 m. vertinant, kaip Vengrija taiko Šengeno acquis nuostatas 

duomenų apsaugos srityje, šalinimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1053/2013, kuriuo sukuriamas 

tikrinimo, kaip taikoma Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmas ir panaikinamas 

1998 m. rugsėjo 16 d. Vykdomojo komiteto sprendimas, įsteigiantis Šengeno įvertinimo ir 

įgyvendinimo nuolatinį komitetą1, ypač į jo 15 straipsnį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) šio sprendimo tikslas – rekomenduoti Vengrijai imtis taisomųjų veiksmų trūkumams, 

nustatytiems 2019 m. atliekant Šengeno vertinimą duomenų apsaugos srityje, pašalinti. 

Atlikus vertinimą, Komisijos įgyvendinimo sprendimu C(2020) 8170 priimta ataskaita, 

kurioje pateiktos išvados bei įvertinimas ir nurodyta atliekant vertinimą nustatyta geriausia 

praktika ir trūkumai; 

                                                 
1 OL L 295, 2013 11 6, p. 27. 
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(2) gerosios praktikos pavyzdžiais, bet kita ko, laikoma tai, kad Nacionalinės duomenų 

apsaugos ir informacijos laisvės institucijos (toliau – NAIH) biudžetas nuolat didėjo, kad 

SIRENE biuras įgyvendino ankstesnio 2012 m. atlikto Šengeno vertinimo duomenų 

apsaugos srityje rekomendacijas ir dabar numato galimybę duomenų subjektams pateikti 

skundą NAIH; kad Užsienio reikalų ir prekybos ministerija taip pat numato apskundimo 

teismine tvarka priemones; kad NAIH svetainėje pateikta informacija yra išsami, naudinga ir 

prieinama, lengvai pasiekiama bei aiškiai suformuluota; kad Užsienio reikalų ir prekybos 

ministerija ėmėsi veiksmų įvairiems informacijos saugumo aspektams valdyti ir 

formalizuoti; kad Užsienio reikalų ir prekybos ministerija turi patikimą ir išsamų saugumo 

planą ir kad šablonai, skirti Šengeno informacinės sistemos (SIS) II duomenų subjektams 

pasinaudoti savo teisėmis, yra prieinami keliomis kalbomis (vengrų, anglų, vokiečių, 

prancūzų ir rusų); 

(3) nereikėtų nurodyti, kurios rekomendacijos turėtų būti įgyvendintos pirmiausia; 

(4) šis sprendimas turėtų būti perduotas Europos Parlamentui ir valstybių narių parlamentams. 

Per šešis mėnesius nuo jo priėmimo Vengrija pagal Reglamento (ES) Nr. 1053/2013 

16 straipsnio 8 dalį turėtų pateikti Komisijai (galimų) patobulinimų įvertinimą ir reikiamų 

veiksmų aprašymą, 

REKOMENDUOJA: 

Vengrijai imtis toliau nurodytų veiksmų. 

Duomenų apsaugos institucija (NAIH) 

1. Užtikrinti, kad NAIH, prižiūrėdama, kaip laikomasi SIS II teisės aktų, taip pat reguliariai 

tikrintų SIS II perspėjimus. 

2. Užtikrinti, kad NAIH imtųsi tolesnių veiksmų, susijusių su SIS II patikrinimų ir auditų, 

atliktų pagal ankstesnes priežiūros priemones, rezultatais ir rekomendacijomis, ir kad į juos 

taip pat būtų atsižvelgta 2019 m. patikrinimų planuose. 

3. Užtikrinti, kad NAIH imtųsi visapusiškų tolesnių veiksmų, susijusių su faktiniu 

rekomendacijų, pateiktų atlikus Vizų informacinės sistemos (VIS) priežiūros veiklą, 

įgyvendinimu. 
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4. Užtikrinti, kad NAIH vykdoma VIS priežiūros veikla apimtų visus nacionalinės vizų 

sistemos duomenų apsaugos aspektus, įskaitant išorės paslaugų teikėjų atliekamą duomenų 

tvarkymą. 

Duomenų subjektų teisės 

5. Išplėsti vyriausybės dekreto Nr. 15/2013 9 priedo (kuriuo nustatomas specialus duomenų 

subjektų prašymų leisti naudotis prieigos teisėmis šablonas) apimtį, kad būtų nustatyti 

šablonai ir dėl kitų duomenų subjektų teisų, kaip antai teisės ištaisyti arba pašalinti 

duomenis. 

6. Užtikrinti, kad Vengrijos valdžios institucijos (Nacionalinis užsieniečių kontrolės 

generalinis direktoratas (OIF)) išaiškintų savo procedūras, susijusias su duomenų subjektų 

prašymų vertinimu, visų pirma kai ribojamos teisės į duomenų ištaisymą arba ištrynimą, ir 

suderintų jas su taikytina Sąjungos ir nacionaline teise. 

Vizų informacinė sistema 

7. Užtikrinti, kad privilegijuotieji VIS naudotojai būtų tinkamai stebimi. Šiuo tikslu gali 

prireikti įdiegti organizacines ir technines priemones privilegijuotiems naudotojams stebėti. 

8. Dažniau išbandyti veiklos tęstinumo valdymo / veiklos atkūrimo po nelaimių planą, visų 

pirma susijusį su Užsienio reikalų ir prekybos ministerija. 

9. Užtikrinti, kad, kol bus sukurta antrinė IT stotis, trumpuoju laikotarpiu visos IT atsarginės 

kopijos turėtų būti saugomos ne toje pačioje patalpoje, kurioje yra serveris, o kitose 

patalpose. 

10. Padidinti prieigos prie serverio spintų saugumą. 

11. Reguliariai atlikti viduje sukurtos šifravimo sistemos (Užsienio reikalų ir prekybos 

ministerija) saugumo peržiūrą. 

Šengeno informacinė sistema 

12. Padidinti duomenų centro pastato fizinį saugumą, įrengiant vaizdo stebėjimo kameras ir 

antrajam įėjimui / išėjimui stebėti, taip pat padidinti serverinės spintų fizinį saugumą. 

13. Reguliariai tikrinti SIS II naudotojų prieigos valdymo sistemos saugumą. 
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14. Užtikrinti, kad būtų naudojamas vienodas bendras N.SIS informacijos saugumo 

taisyklių / gairių rinkinys (pvz., dėl slaptažodžių ir t. t.). 

15. Užtikrinti, kad SIRENE biuras, bendradarbiaudamas su Nacionaliniu archyvu, išnagrinėtų 

galimybes dažniau vykdyti atranką, kiek tai susiję su duomenų saugojimo procedūra. 

16. Dažniau išbandyti veiklos tęstinumo valdymo / veiklos atkūrimo po nelaimių planą. 

17. Užtikrinti, kad Vengrijos nacionalinės policijos būstinė (ORFK), visų pirma N.SIS tarnyba 

ir SIRENE biuras, įdiegtų privilegijuotųjų naudotojų stebėjimo mechanizmą. 

18. Užtikrinti, kad SIRENE biuras aktyviau koordinuotų į SIS II įvestos informacijos kokybės 

patikras, kaip nurodyta SIRENE vadovo 1.15 punkte. 

Visuomenės informavimas 

19. Užtikrinti, kad Užsienio reikalų ir prekybos ministerija aiškiai apibrėžtų VIS duomenų 

valdytoją (-us). Siekiant užtikrinti skaidrumą ir sudaryti sąlygas asmenims naudotis savo 

teisėmis, svarbu, kad duomenų subjektai būtų tinkamai informuojami apie kiekvieno atskiro 

duomenų valdytojo atsakomybę. 

20. Užtikrinti, kad ORFK reguliariai atnaujintų SIS skyriaus informaciją anglų kalba. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 

_______________ 
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